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Quantitative and Visual Analysis of TCM Terminology Translation

Sun Li-li

(Center for Russian Language, Literature and Culture Studies of Heilongjiang University, Harbin 150080,
China)

Abstract: Based on the 370 articles related to TCM term translation research selected from CNKI, the
article is using bibliometrics and the Citespace software to analyze the important research issues,
problems, measures taken and future development trends of TCM term translation from four aspects: the
number of publications, key words, journals and publishing institutions. The purpose is to provide
reference for further research on TCM translation.
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